
58_80347_M - 08/2017

58_15_001A

GUIDA DELL’UTILIZZATORE

ITA

LEGGERE ATTENTAMENTE LA GUIDA DELL’UTILIZZATORE PRIMA DELL’USO

Traduzione del manuale 
originale





3

ISTRUZIONI DI SICUREZZA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4

AVVERTENZE DI SICUREZZA GENERALI PER L’USO DELL’ATTREZZO  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4

AVVERTENZE DI SICUREZZA PER LA ZAPPATRICE SARCHIATRICE  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6

MISURE DI SICUREZZA LEGATE ALL’USO DEL CARICATORE E DELLA BATTERIA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6

EQUIPAGGIAMENTO DI SICUREZZA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7

RIFLESSI DI SICUREZZA  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7

SEGNALI DI SICUREZZA  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8

DESCRIZIONE E CARATTERISTICHE TECNICHE  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9

CARATTERISTICHE TECNICHE . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9

MESSA IN FUNZIONE DELLA MACCHINA. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11

MONTAGGIO/SMONTAGGIO DELL’IMPUGNATURA ANTERIORE  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11

MONTAGGIO DELL’ATTREZZO DI LAVORO  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11

ACCENSIONE E UTILIZZO DELL’ATTREZZO . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13
POSIZIONAMENTO DELL’ATTREZZO  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13

AVVIO IN MODALITÀ NORMALE . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13

AVVIO IN MODALITÀ CONTINUA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13

SELETTORE DI VELOCITÀ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14

REGOLAZIONE DELL’INCLINAZIONE DELL’ATTREZZO DI LAVORO . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14

APPLICAZIONI VARIE . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 16

MANUTENZIONE . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17

PERIODICITÀ DI MANUTENZIONE . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17

VERIFICA DEL SERRAGE DELL’ATTREZZO DI LAVORO . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17

AFFILATURA DELL’ATTREZZO DI LAVORO  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18

SOSTITUZIONE DELL’ATTREZZO DI LAVORO . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18

RIMESSAGGIO FUORI STAGIONE . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 19

GUASTI . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20

GARANZIA E ASSISTENZA POST-VENDITA PELLENC S.A. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ «CE» PER LE MACCHINE . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 23



4

SALVAGUARDIA DELL’AMBIENTE

adeguato.

OSSERVAZIONE, AVVERTENZA / ATTENZIONE.

Un’OSSERVAZIONE
seguire dettagliatamente.

Le AVVERTENZE o messaggi di ATTENZIONE

Consultare la rubrica «SEGNALI DI SICUREZZA» per lo schema di posizionamento dei segnali di 
sicurezza riportati sull’attrezzo.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

INTRODUZIONE

ambientale legata all’attività svolta.

AVVERTENZE DI SICUREZZA GENERALI PER L’USO DELL’ATTREZZO

AVVERTENZA Leggere tutte le avvertenze di sicurezza e tutte le istruzioni.
Conservare tutte le avvertenze e tutte le istruzioni per poterle consultare in un secondo 
momento.

È TASSATIVO prendere visione di TUTTE le istruzioni riportate nella presente Guida dell’Utilizzatore, 
prima di utilizzare l’attrezzo o procedere alla sua manutenzione.
Attenersi scrupolosamente alle istruzioni e illustrazioni presentate in questo documento.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI

CONSERVARE LE PRESENTI ISTRUZIONI
Questo manuale contiene importanti informazioni ed istruzioni di funzionamento per il 
seguente strumento: zappatrice/sarchiatrice CULTIVION.
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verdi.
La società PELLENC declina ogni responsabilità in caso di danni provocati in seguito ad un uso improprio 
e diverso da quello previsto.

accessori non originali.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

salvo se hanno potuto usufruire, attraverso una persona responsabile della loro sicurezza, di una 
sorveglianza o di istruzioni preliminari.

SICUREZZA DELLA ZONA DI LAVORO 
a. 
b. 

c. Tenere lontani i bambini e le persone presenti durante l’uso dell’apparecchio. 
SICUREZZA ELETTRICA 

a. 
alcuno modo, la spina. Non usare adattatori con  apparecchi collegati a terra. 

b. 
c. Non esporre gli apparecchi alla pioggia o all’umidità . 
d. Non maltrattare il cavo. Non usare mai il cavo per trasportare, tirare o scollegare l’apparecchio. 

e. 
f. 

SICUREZZA DELLE PERSONE
a. 

b. 
c. Evitare qualsiasi avvio improvviso. Accertarsi che l’interruttore sia su OFF prima di disinserire 

l’apparecchio dalla rete elettrica e/o dal blocco batterie, di raccoglierlo o di trasportarlo. 
d. 
e. 
f. Vestirsi in modo adeguato. Non indossare indumenti ampi o gioielli.
g. Mantenere i capelli, gli indumenti e i guanti  lontano dalle parti in movimento. 
h. 

USO, CURA E MANUTENZIONE DELL’APPARECCHIO. 
a. 
b. 
c. 



6

MISURE DI SICUREZZA LEGATE ALL’USO DEL CARICATORE E DELLA BATTERIA

Fare riferimento alle istruzioni della batteria attrezzi Pellenc.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

AVVERTENZE DI SICUREZZA PER LA ZAPPATRICE SARCHIATRICE

1– Sgomberare il luogo di lavoro prima di lavorare.
2– 
3– 
4– 
5– 
6– 
7– 
o telefonica o a qualsiasi altra fonte di elettricità.
8– 

9– 
10– 
11– 
quota.
12– 

13– 

d. Conservare gli apparecchi spenti, fuori dalla portata dei bambini e non consentire a persone che non 

e. 

f. 
g. 

CURA E MANUTENZIONE 
a. 
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MISURE DI SICUREZZA

EQUIPAGGIAMENTO DI SICUREZZA

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Equipaggiamento di 
protezione

Da indossare

1 Elmetto

2 Visiera

3 Guanti resistenti

4 obbligatorio

5 Dispositivo antirumore raccomandato

6 Occhiali protettivi raccomandato

7 Giacca o maniche

8 Pantaloni raccomandato

RIFLESSI DI SICUREZZA

• Mantenere l’impugnatura posteriore del Cultivion con la mano destra e l’impugnatura anteriore con la 
mano sinistra.
• 
• 
• 
• Mantenere un buon equilibrio.
• 
• Lavorare solo la terra con il Cultivion.
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SEGNALI DI SICUREZZA

ATTENZIONE:

On/Off sia effettivamente sulla posizione di arresto «0» e disinserire 
il cavo di alimentazione della batteria.

1– 
2– Leggere attentamente il manuale d’uso.
3– 
4– 
5– Non esporre alla pioggia.

1– Impugnatura posteriore
2– 
3– 
4– Spia di accensione e indicatore di velocità
5– Motore Pellenc
6– Pertica alluminio

7– 
8– Impugnatura anteriore
9– 
elettronica 
10– 
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DESCRIZIONE E CARATTERISTICHE TECNICHE 

CARATTERISTICHE TECNICHE

Cultivion

Modello

380 W

Peso 3100 g

400 x 1710 x 300

secondo i modelli

Autonomia  
di batteria

massimo nominale.

Velocità 1 Velocità 4

L
pA

L
pA

L
pC

Zappatrice/sarchiatrice CULTIVION
Velocità 1 Velocità 4

Impugnatura anteriore, a 9,5 m/s² 17,5 m/s²

Impugnatura posteriore, a 8,5 m/s² 12,0 m/s²

3,0 3,0

Simbolo Valore Unità Articolo Commento

L
WAm

91 1 pW

L
WAg

92 1 pW

alla procedura descritta dalla direttiva 2000/14/CE, allegato V.
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58_11_001A

58_11_002A

58_11_003A

58_11_004A

58_12_004A

DESCRIZIONE E CARATTERISTICHE TECNICHE 

alle piante e agli arbusti, preservando le radici

Utensile di lavoro con una lama di 80 mm di 

ridotte.
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MONTAGGIO/SMONTAGGIO DELL’IMPUGNATURA ANTERIORE 

MESSA IN FUNZIONE DELLA MACCHINA

MONTAGGIO :

• Installare la  e 
l’ con le .

• Bloccare la  per 

Cultivion.

SMONTAGGIO :

• Sbloccare la .

• Svitare le  e smontare la maniglia 
 e la .

MONTAGGIO DELL’ATTREZZO DI LAVORO 

• La testata della macchina si presenta con un asse 

• 

Stringere le viti a una coppia di 6 N.m.

ATTENZIONE! Indossare guanti di protezione durante la manipolazione dell’attrezzo di 
lavoro.
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ATTENZIONE: Non lavorare mai con le viti di serraggio allentate.

• 

MESSA IN FUNZIONE DELLA MACHINA

MONTAGGIO DELL’ATTREZZO DI LAVORO 

• 
coppia max. di 6 N.m.
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POSIZIONAMENTO DELL’ATTREZZO

ACCENSIONE E UTILIZZO DELL’ATTREZZO

ATTENZIONE! Non lavorare mai altrove se non nella terra.

1– 

2– 

AVVERTENZA: 

l’interruttore On/Off sia sulla posizione di arresto «0».

A. 

B. Portare l’interruttore On/Off della batteria 

A questo punto, la macchina è accesa ed è pronta 

C. Sollevare la macchina perché non tocchi terra 
durante l’avvio.
D. 
E. 
premuto.
F. 

AVVIO IN MODALITÀ NORMALE

Occorre lasciar lavorare Cultivion tirando verso di sé senza esercitare un’eccessiva pressione.

Se è accesa almeno 1 spia sull’impugnatura, la macchina è accesa.

Avviare sempre il motore prima di mettere l’attrezzo di lavoro a contatto con il terreno.

A. 
B. 
C. 

D. Attendere che si accendano le spie, e rilasciare il grilletto.
A questo punto, la macchina è accesa ed è pronta per funzionare.
E. Sollevare la macchina perché non tocchi terra al momento dell’avvio.
F. 
G. 

I. La macchina si ferma.

AVVIO IN MODALITÀ CONTINUA
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58_10_009B

SELETTORE DI VELOCITÀ

ACCENSIONE E UTILIZZO DELL’ATTREZZO

La macchina è dotata di un sistema di cambiamento 

qualità del lavoro desiderato con il selettore situato 
sull’impugnatura.

Quattro spie collocate sull’impugnatura permettono 
di conoscere il livello di velocità selezionato, 
quando la macchina è accesa. Questespie 
possono lampeggiare quando la temperatura della 
macchina si avvicina alla temperatura di sicurezza.

1 spia accesa Terreno duro e compatto

2 spie accese

3 spie accese Terreno neutro

4 spie accese Terreno mobile

all’arresto.

REGOLAZIONE DELL’INCLINAZIONE DELL’ATTREZZO DI LAVORO

Utilizzare guanti adatti al momento della 
manipolazione dell’attrezzo di lavoro.

l’insieme ad una coppia max. di 6 N.m.

Fare attenzione a non perdere il 
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ACCENSIONE E UTILIZZO DELL’ATTREZZO

Braccio destro piegato leggermente, mano destra sull’impugnatura posteriore.

REGOLAZIONE DELL’INCLINAZIONE DELL’ATTREZZO DI LAVORO

 -

 - Se la macchina tende a non scavare in profondità e a uscire da terra arretrando violentemente, ruotare 

 -
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ACCENSIONE E UTILIZZO DELL’ATTREZZO

APPLICAZIONI VARIE

Cultivion è una macchina per il lavoro del terreno 
che permette di:
• aerare, coltivare la terra,
• diserbare 
• mescolare la terra, i concimi alla terra...

Taglia-bordi :

- rif. 81251
- rif. 79779
- rif. 84125
- rif. 83849
- rif. 100422

Scavare dei solchi:
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MANUTENZIONE

PERIODICITÀ DI MANUTENZIONE

OSSERVAZIONE: 
Procedere alla revisione della tagliasiepe ogni 200 ore o almeno una volta all’anno.
Rimessare sempre l’attrezzo pulito e con la batteria carica.

OSSERVAZIONE: 
Procedere alla revisione Cultivion ogni 200 ore o almeno una volta all’anno. Rimessare sempre 
una macchina pulita e con la batteria carica.

X X

X X

X

Verifica dell’affilatura e affilatura della lama, se necessario X

X

Verifica del livello di capacità della batteria X

X

VERIFICA DEL SERRAGE DELL’ATTREZZO DI LAVORO

ATTENZIONE! Disinserire sempre la 
batteria prima di intervenire sull’attrezzo di 
taglio.

 -
 -
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MANUTENZIONE

SOSTITUZIONE DELL’ATTREZZO DI LAVORO

AFFILATURA DELL’ATTREZZO DI LAVORO 

regolarmente con una lima piatta.

di lavoro durante le prime ore di lavoro, per 

Stringere le viti a una coppia di 6 N.m.

Utiliser des gants adaptés lors de la manipulation de l'outil de travail.
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MANUTENZIONE

RIMESSAGGIO FUORI STAGIONE

• 

• 

• 

SOSTITUZIONE DELL’ATTREZZO DI LAVORO

ATTENZIONE! Disinserire sempre la batteria prima di intervenire sull’attrezzo di lavoro.
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GUASTI
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GUASTI



22

GARANZIA E ASSISTENZA POST-VENDITA PELLENC S.A.
I. Garanzia legale

A. Garanzia contro i vizi occulti

B. Garanzia legale di conformità

Articolo L.217-4 del Codice del Consumo francese: Il venditore consegna un bene conforme al contratto e risponde dei difetti di conformità presenti al momento della consegna.

1° Se è adatto all’uso normalmente atteso da un bene simile ed eventualmente:

in particolare nella pubblicità o nell’etichettatura;  

II. Garanzia commerciale Pellenc

A. Contenuto

1. 

2. 

consegna.

B. Durata della garanzia

1. 

2. 

C. Esclusione di garanzia

III. Applicazione della garanzia commerciale

1. 

IV. Assistenza post-vendita a pagamento

A. Informazioni generali

B. Componenti usurabili e materiali di consumo

C. Pezzi di ricambio

partire dalla data di montaggio.
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DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ «CE» PER LE MACCHINE

FUNZIONE

CULTIVION

TIPO CULTIVION P

MODELLO CULTIVION P160

58S00001 - 58S49999
58T00001 - 58T49999

 - 2014/30/UE Direttiva EMC
 - 2003/10/CE Direttiva rumore
 -
 -
 -
 -

 - EN 60745-1:2009+A11:2010
 - EN 55014-2 :2009

 - EN 55014-1 :2012
 - EN 61000-4-2 :2009
 - EN 61000-4-3 :2011

Livelli acustici al regime massimo di lavoro

Simbolo Valore Unità Articolo Commento

L
WAm

91 1 pW

L
WAg

92 1 pW

alla procedura descritta dalla direttiva 2000/14/CE, allegato V.

Direttore Generale Delegato

PELLENC SA

TECNICA
PELLENC SA




